
TAWM30SS

  Hotte de cuisine murale de 30 pouces

MANUEL D'UTILISATEUR POUR L'INSTALLATION
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Introduction

Merci d’avoir choisi cette hotte.

Ce manuel d’instruction est conçu pour vous fournir tous les requis 
Instructions relatives à l’installation, l’utilisation et l’entretien de la 
Appareil électroménager.

Afin d’actionner l’unité correctement et sans risque, veuillez lire ce 
manuel d’instruction soigneusement avant installation et utilisation.

Les pièces accessibles peuvent devenir chaudes lorsqu’elles sont 
utilisées avec un appareil de cuisson.

Attention:

Ne laissez jamais les enfants actionner la machine.

Nettoyez la hotte de la cuisinière conformément au mode d’emploi et préservez 
l’unité du risque de brûlure. Il y a un risque d’incendie si le nettoyage n’est pas 
effectué conformément aux instructions.

Veuillez garder la salle de cuisine une bonne convection avant de connecter cet 
appareil; Veuillez vérifier que le cordon d’alimentation est intact. Un cordon 
d’alimentation endommagé doit être remplacé par du personnel de service 
qualifié seulement.

Les règlements concernant les rejets d’air doivent être respectés.

Cet appareil peut être utilisé par les enfants âgés de 8 ans et plus ainsi que 
les personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales 
réduites ou un manque d’expérience et de connaissances si elles ont reçu 
une supervision ou des instructions concernant l’utilisation de l’appareil de 
manière sûre et comprennent les risques encourus. Les enfants ne doivent 
pas jouer avec l’appareil. Le nettoyage et l’entretien des utilisateurs ne doivent 
pas être effectués par des enfants sans surveillance.

La hotte de la cuisinière est pour un usage domestique seulement, ne convient 
pas pour le barbecue, magasin de rôti et d’autres fins commerciales.

Si le cordon d’alimentation est endommagé, il doit être remplacé par le fabricant, 
son agent de service ou des personnes qualifiées similaires afin d’éviter un danger.

Risque de choc électrique
Ne branchez cet appareil que dans une sortie correctement mise à la terre.
Si vous avez des doutes, demandez conseil à un ingénieur dûment qualifié.

Précaution de sécurité



3



4



5



Diagramme de pièces
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Modèle de 

modèle

1.Cheminée supérieure

2.Cheminée inférieure

3.Tuyau d’échappement

4. Unité centrale

Support supérieur

Support inférieur 

Crochet 



 St3×10

×2

 St4×30

×9

φ5×φ8

×9

Ruban à mesurer

 Tournevis

Crayon  Marteau

Perceuse électrique Le niveau

Crochet  Amortisseurs

Tuyau d’échappement

Support supérieur

Support inférieur

Pièces fournies

 Ruban adhésif

8"

7.6"

Outils requis

Gants
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Tasse à huile



Préparez-vous à l’installation:

b.Avant l’installation, éteignez 
l’appareil et débranchez-le de 
la prise.

c.La hotte doit être placée à une 
distance de 25,6 "~30" au-dessus 
de la table de cuisson pour le 
meilleur effet.

OPTION canalisée OPTION de RECIRCULATION

a.Si vous avez une sortie vers l’extérieur, votre hotte peut être connectée comme 
ci-dessus au moyen d’un tuyau (avec un diamètre intérieur de 150mm). Si vous 
n’avez pas de sortie vers l’extérieur, vous pouvez opter pour le mode de 
recirculation en utilisant des filtres à charbon.

Instructions d’installation

25.6"~30"
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Pas de flammes nues qui s’approchent directement de la hotte.
Le filtre à charbon n’est pas fourni, veuillez l’acheter 
individuellement.



φ150

Méthode d’installation pour le tuyau 
de 150mm de diamètre: insérez la 
soupape unidirectionnelle comme pic 
et fixez le conduit.

Attention: la bosse de la soupape 
unidirectionnelle doit être vers le haut.
Le tuyau près de la sortie d’air doit 
être complètement étendu.

Méthode d’installation de sortie d’air
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Installation 

Préparer le crayon, la perceuse électrique, les 
ancrages muraux en plastique et le niveau 
avant l’installation.
Hauteur d’installation recommandée :27.6"
Hauteur d’installation minimale requise: 25.6"

1.  Collez le modèle d’installation sur le mur.
2.  Percer les trous qui montrent sur le gabarit.

Décollez le papier après avoir percé les trous.
La hauteur des couvercles de cheminée 
peut être ajustée de 500mm à 750mm.

Attention:

Note

Veuillez connecter l’alimentation pour tester et confirmer que 
l’alimentation est allumée avant d’installer ce capot mural.

Reportez-vous aux instructions d’installation:

φ8mm



Soulevez la hotte et accrochez-la au 
crochet mural.

Percer des trous de 3 x 8mm pour accueillir 
le support. Vissez et serrez le crochet sur le 
mur avec les vis et les ancrages muraux en 
plastique fournis.
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Besoin de percer 2x8mm trous 
supplémentaires et vis de fixation et 
ancrages muraux en plastique avant
l’installation.

Marquez la position et percez 2 trous pour 
chaque support de cheminée et serrez le 
support avec des vis.

Le support le plus long est le 
support supérieur de cheminéeNote

Support supérieur 

Support inférieur

Fixer la valeur à sens unique à la sortie d’air 
de la hotte, puis fixer le tuyau sur la sortie 
d’air comme image.



1. Après avoir percé les 2 trous et fixé le support, 
accrochez le couvercle de cheminée en faisant 
correspondre les deux verrous latéraux.(photo 1)

Il existe 2 méthodes pour installer le couvercle 
de cheminée. Veuillez vérifier la pic ci-dessous 
pour la référence.

Mettre la cheminée supérieure dans la 
cheminée inférieure. Puis en sortant la 
cheminée supérieure vers le haut. Ajuster 
pour atteindre la hauteur requise.

1. Après avoir percé les 2 trous et fixé le support, 
installez le couvercle de cheminée en le 
verrouillant avec 2 vis dans les deux trous 
latéraux.(photo 2)

Veuillez enlever le film de protection 
blanc/bleu sur la hotte, les couvercles 
de cheminée et les filtres de déflecteur.

Avant utilisation

Attention:
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(3*10mm screw) 

(photo 1)

(photo 2)



Fonctionnement
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Bouton OFF

Éteignez le ventilateur..

Bouton basse vitesse

Démarre le ventilateur à basse vitesse.

Bouton de vitesse moyenne

Démarre le ventilateur à vitesse moyenne.

Bouton haute vitesse

Démarre le ventilateur à grande vitesse.

Bouton de lumière

Utilisé pour allumer/éteindre la lumière.

Installation de tasse d’huile

1. Line up tasse d’huile.

2. Tirer vers le bas.

3. Se mettre en place.



Avant le nettoyage, éteignez l’unité et retirez la prise.

I. Nettoyage régulier
Utilisez un chiffon doux humidifié avec de l’eau légèrement 
savonneuse tiède à la main ou un détergent pour le nettoyage domestique. 
N’utilisez jamais de tampons métalliques, de produits chimiques, de 
matériaux abrasifs ou de brosse rigide pour nettoyer l’unité.

II. Remplacement de la lumière LED
Éteignez l’unité et débranchez l’appareil.

Attention: l’unité de la lampe peut être chaude!
Attendez que l’appareil soit frais. Avant de tenter de remplacer les lampes del, 
assurez-vous que l’appareil est éteint et débranché.

Entretien
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III. Remplacement du filtre
Nettoyez le filtre une fois par mois à la main ou au lave-vaisselle (30℃).
Ne pas utiliser de détergents âcre ou corrosif. N’utilisez pas de détergents 
abrasifs! N’utilisez pas de détergents alcalins pour lave-vaisselle! 
(PH supérieur à 7) ne pas mettre le filtre dans le lave-vaisselle avec la 
vaisselle. Les filtres qui sont bloqués avec des débris alimentaires ne 
portent pas de garantie. Séchez correctement les filtres avant de les 
réinstaller.

1 mois



Avis Important:
1. Assurez-vous que le filtre est bien verrouillé. Sinon, il se desserrerait 
    et provoquerait un bruit anormal et un danger.
2. L’utilisation d’un filtre à charbon réduirait le flux d’air de la hotte.
3. Le filtre à charbon n’est pas fourni, veuillez l’acheter individuellement.

IV.Durée de vie du filtre à charbon: Suggérez de changer pour un nouveau 
tous les 3 mois (selon l’état différent de la cuisine, la durée de vie du filtre à 
charbon pourrait être plus longue ou plus courte que 3 mois).

Installation: Fixez le filtre de carbone dans l’unité et tournez-le dedans 
comme ci-dessous l’image montre. Répétez la même chose de l’autre côté.
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3 mois



Défaut La Cause Solution

Les déchets électriques ne doivent pas être éliminés avec les déchets ménagers.

Veuillez recycler là où des installations existent.

Vérifiez auprès de votre autorité locale ou de votre détaillant pour obtenir des 

conseils sur le recyclage.

La lumière s’éteint.

Lumière allumée, 
mais le ventilateur 
ne fonctionne pas

Both light and fan
do not work

Vibrations graves 
de l’unité

Performance 
d’aspiration pas 
bonne

Trop loin entre l’unité et la 
table de cuisson.

L’unité n’est pas accrochée 
correctement sur le support.

Le moteur du ventilateur 
n’est pas serré.

La lame du ventilateur 
est endommagée.

Éteindre l’unité et la 
réparation par le personnel 
de service qualifié seulement.

Remplacez la lumière LED 
avec l’estimation correcte.

Branchez à nouveau 
l’alimentation électrique.

Éteindre l’unité et la 
réparation par le 
personnel de service 
qualifié seulement.

Démontez l’appareil et 
vérifiez si le support est 
bien situé.

Réajuster la distance entre 
25,6 "-30"

Protection de l’environnement

Dépannage
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La lame du ventilateur 
est coincée.

Le moteur est endommagé.

Le cordon d’alimentation 
est desserré.
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